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03 你家有几口人?

Nǐ jiā yǒu jǐ kǒu rén?

연세는 어른께 사용하는 말이고, 

동생한테는 '몇 살이니?'라고 하면 돼.

어서 와!
얘는 내 동생이야.

안녕하세요.

안녕? 연세가 몇이야?
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▣ 학습목표  
    - 중국어로 가족을 소개할 수 있다.

▣ 학습내용  
    - 가족 소개하기
    - 나이 묻고 답하기 
    - 사람 묘사하기
▣ 문화  
    - 중국의 바링허우(八零后 bā líng hòu) 세대

생각해보기

bàba

mèimei

māma

jiā
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Dú yi dú 1

왕리와 동삼이 가족에 대해 이야기합니다.

王 丽 你 家 有 几 口 人?
Nǐ jiā yǒu jǐ kǒu rén?

金东三 四 口 人。
Sì kǒu rén.

王 丽 都 有 谁?
Dōu yǒu shéi?

金东三 爸 爸、妈 妈、 弟 弟 和 我。
Bàba māma dìdi hé wǒ.

Q 동삼의 가족은 몇 명입니까? □ 4명 □ 5명

------------------------------------------------

<꼬마사전>

家 jiā 집 有 yǒu (가지고) 있다 几 jǐ 몇

口 kǒu 식구(양사) 谁 shéi 누구 爸爸 bàba 아빠

妈妈 māma 엄마 弟弟 dìdi 남동생 和 hé ∼와(과)
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탄탄 다지기

1. 有 yǒu

‘有’는 ‘(가지고) 있다’라는 뜻으로 부정은 ‘没有’로 표현한다.

A: 你有姐姐吗? Nǐ yǒu jiějie ma? 당신은 누나가 있습니까?

B: 没有。 Méiyǒu. 없습니다.

2. 和 hé

‘和’는 '～와(과)'라는 뜻으로 병렬 관계를 나타낸다.

A: 老师，您有几个孩子? Lǎoshī, nín yǒu jǐ ge háizi?

선생님, 아이가 몇 명 있습니까?

B: 一个儿子和一个女儿。Yí ge érzi hé yí ge nǚ'ér.

아들 하나와 딸 하나가 있습니다.

  발음 up - 一(yī)의 성조

 `一'는 원래 제1성이지만 뒤에 오는 음절의 성조에 따라 성조가 변합니다.

○ yì +제1성/제2성/제3성

yì tiān / yì nián / yìqǐ

○ yí+제4성

yí wèi / yíhuìr

단, 단독으로 쓰이거나 순서를 나타낼 때는 원래 성조대로 발음합니다.

yī, èr, sān, sì … / dì-yī kè

姐姐 jiějie 언니, 누나

沒有 méiyǒu 없다

个 ge 명(양사)

孩子 háizi 아이

儿子 érzi 아들

女儿 nǚér 딸
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Dú yi dú 2

장밍이 미경의 가족사진을 보며 이야기합니다.

张 明 真 可 爱! 这 是 谁?
Zhēn kě’ài! Zhè shì shéi?

李美京 这 是 我 妹 妹。
Zhè shì wǒ mèimei.

张 明 你 妹 妹 几 岁?
Nǐ mèimei jǐ suì?

李美京 七 岁。
Qī suì.

※ `a, o, e'로 시작하는 음절이 다른 음절 뒤에 바로 연결될 때, 음절을 정확히 구분하기

위해 격음부호( ')를 표기합니다.

Q 미경의 여동생은 몇 살입니까? □ 7살 □ 9살

----------------------------------------------

<꼬마사전>

真 zhēn 정말 可爱 kě’ài 귀엽다, 사랑스럽다 这 zhè 이, 이것

妹妹 mèimei 여동생 岁 suì ～살, ～세
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탄탄 다지기

1. 这 Zhè

‘这’는 말하는 사람에게 가까이 있는 사물이나 사람을 가리킬 때 사용한다.

A : 这是什么书? Zhè shì shénme shū? 이건 무슨 책이에요?

B : 历史书。 Lìshǐ shū. 역사책이요.

2. 나이 묻기

중국어도 우리말처럼 상대방의 연령에 따라 나이를 묻는 표현이 다르다.

你几岁? Nǐ jǐ suì?
너 몇 살이니?

你多大? Nǐ duō dà?
나이가 어떻게 되세요?

您多大年纪?
Nín duō dà niánjì?

연세가 어떻게 되십니까?

3. 가족호칭

书 shū 책

历史 lìshǐ 역사

多 duō 얼마나

大 dà 크다

年纪 niánjì 나이, 연세

奶奶 nǎinai
할머니

姥爷 lǎoye
외할아버지

姥姥 lǎolao
 외할머니

爸爸 bàba 아빠 妈妈 māma 엄마

爷爷 yéye
할아버지

哥哥 gēge 
오빠/형

姐姐 jiějie  
언니/누나

我  wǒ  
나

弟弟 dìdi 
남동생

妹妹 mèimei 
여동생

爷爷 yéye  할아버지

奶奶 nǎinai 할머니

姥爷 lǎoye  외할아버지

姥姥 lǎolao 외할머니
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Tīng yi tīng

A 녹음을 듣고 의미를 생각하며 따라 읽어 봅시다.

kě'ài

dìdi

jiějie

shíbā suì

wǔ kǒu rén
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B 녹음을 듣고 의미를 생각하며 빈칸에 알맞은 발음을

써 봅시다.

1) Nǐ jiā jǐ kǒu rén?

2) Nǐ mèimei jǐ ?

3) kě’ài!
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Shuō yi shuō

A 그림을 보고 가족을 소개해 봅시다.

A : Nǐ jiā dōu yǒu shéi?

B : Bàba、māma、dìdi hé wǒ.

gēge yí ge gēge、yí ge jiějie

B 나이를 묻고 대답해 봅시다.

A : Nǐ mèimei jǐ suì?

B : Qī suì.

gēge / duō dà / 19 shūshu / duō dà niánjì / 41

叔叔 shūshu 삼촌

(1) (2)

(1) (2)
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C 그림을 보고 대화를 나누어 봅시다.

A : Zhè shì wǒ mèimei.

B : Zhēn kě'ài!

漂亮 piàoliang 예쁘다

帅 shuài 멋지다, 잘생기다

jiějie / piàoliang gēge / shuài

중국어

年级 niánjí 학년

高中 gāozhōng 고등학교

(1) (2)

◈ 학년을 물을 때는 어떻게 하나요?

你几年级?
Nǐ jǐ niánjí?

高中二年级。 
Gāozhōng èr niánjí.
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다시보기

A 녹음을 듣고 알맞은 발음을 골라 써 봅시다.

(1) uì

(2) éi

(3) iánjì

(4) piào iang

B 녹음을 듣고 성조를 표기해 봅시다.

(1) baba (2) yeye

(3) gege (4) jiejie

C 그림의 상황에 알맞은 표현을 연결해 봅시다.

(1)

Zhè shì wǒ dìdi.

(2)

Nǐ mèimei zhēn kě’ài.

s sh l n
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D 그림을 보고 대화를 완성해 봅시다.

(1) (2)

A: Nǐ jiā yǒu jǐ kǒu rén? A: Tā duō dà?

B: Wǒ jiā    . B: Tā   suì.

Xiě yi xiě  
※ 필순에 따라 한자를 써 봅시다.

家 家 家
jiā 집 획순

谁 谁 谁
shéi 누구 획순

妈妈 妈妈 妈妈
māma 엄마 획순

可爱 可爱 可爱
kě'ài 귀엽다 획순
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轻轻松松 Qīngqing sōngsōng

◈ 짝 맞추기 게임 ◈

1. 2명을 한 모둠으로 하고 두 모둠끼리 게임을 진행합니다.

2. 활동 자료(256쪽)에 있는 20장의 카드를 오려 잘 섞은 후, 앞면이 위에 오도록 네 줄 

   또는 다섯 줄로 맞춰 놓습니다. 

3. 10초 동안 자세히 보면서 서로 짝이 되는 카드의 위치를 기억해 둡니다. 

4. 카드를 다시 뒤집어 놓고, 모둠별로 돌아가며 두 장의 카드를 선택합니다. 이때, 짝이 

   맞으면 카드를 갖고 한 번 더 선택할 기회를 얻습니다. 짝이 맞지 않으면 카드를 원래

   의 자리에 뒤집어 놓고, 선택의 기회는 상대 모둠에게 돌아갑니다.

5. 카드를 많이 가진 모둠이 이깁니다. 

준비물: 가위
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◈ 중국의 바링허우(八零后 bā líng hòu) 세대 ◈

세계에서 인구가 가장 많은 국가인 중국은 1979년부터 ‘1가구 1자녀 낳기 정책’을

시행했어요. 이에 현재 중국의 가정에서는 보통 어른 6명(할아버지, 할머니, 외할아버

지, 외할머니, 아버지, 어머니)이 아이 한 명을 어린 황제(小皇帝 xiǎo huángdì)처럼

금지옥엽으로 키우지요.

경제적으로 풍요롭게 자란 이 세대를 ‘80년대 이후의 세대’라는 의미의 ‘바링허우

(八零后 bā líng hòu)’라 부르는데, 이기적이고 반항적이라는 비판을 받기도 하지만

개방적 · 합리적인 사고를 지닌 글로벌시대에 적합한 인재들이 많은 편이에요.

◈ 중국의 ‘1 가구 1 자녀 낳기 정책’에도 예외 조항이 있는데, 어떤 것이 있는지

찾아 발표해 봅시다.
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핵심콕콕1

중국어 문장의 기본형태

주어(S) + 동사(V) + 목적어(O)

평서문

韩国人。
Hánguórén.

 姐姐。
jiějie.

有
yǒu

是
shì

我
wǒ

의문문1

学生
xuésheng

妹妹
mèimei

有
yǒu

是
shì

你
nǐ

부정문

日本人。
Rìběnrén.

 弟弟。
dìdi.

没
měi

不
bú

我
wǒ

吗？
ma?

저는 한국인입니다.

저는 누나(언니)가 있습니다.

저는 일본인이 아닙니다.

저는 남동생이 없습니다.
有
yǒu

是
shì

당신은 학생입니까?

당신은 여동생이 있습니까?
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톈안먼(천안문) 톈탄(천단) 공원 창청(만리장성)

쉬어가기1

○ 중국의 직할시 1

베이징 (北京 Běijīng)

베이징은 중국의 수도로서 정치, 경제, 문화, 교육의 중심지이다.

베이징의 인구는 약 2천만 명이고, 면적은 서울의 약 27배다.

베이징은 800년 이상 수도의 역사를 가진 도시답게 수많은 역사

유적지가 있다.

○ 중국의 소수민족 1

웨이우얼족 (维吾尔族 Wéiwú'ěrzú)

중국의 서북부 신장웨이우얼족 자치구에 집중 거주한다. 인구는

약 900만 명이고, 이슬람교를 믿는다. 중국인과 다른, 중동 지역

사람들에 가까운 외모를 지니고 있고, 중국 문화에 동화되지 않고

자신들만의 문화를 지키며 살고 있다.


